
„durch Wissenschaft und entsprechende Erfahrung kirchliche Auf: gabén mıt gTO-
Kerer Verantwortung übernehmen”, denen erster Stelle der Episkopat
selbst rechnen ist  o 318 Man wırd 1n fataler Weise das 0OM1N0Se, ın Rom
un 1n den Missionsländern kursierende Wort erinnert: Non vıtae, sed mıtrae
dıscımus!

Aufschlußreich ist ferner, daß Vi be1 einer das Anlıegen des Konzıilstextes
treffenden Kommentierung der VO  e den Konzilsvätern geforderten Reorganısation
der zentralen römischen Missionsbehörde AaUus dem IDıirectorium der Missionstrager
„mıiıt aktıyem un! entscheidendem Stimmrecht“ (Nr. 29) schon 1n der Überschrift

seinen Ausführungen eın „Konsultatıivorgan VO  \ Bischöfen un! Ordensoberen“
gemacht hat (506)!

Doch der Kritik, SONSL trı{ft der Vorwurf der Weitschweihgkeit auch die
Rezensijon! Der Kommentar selbst ist wortreich un! beweıst, WI1IE INa  ; ein
Konzilsdokument durch se1ne eigene Briılle lesen und  sıch durch ıhn bestätigt
inden kann

Glazık

Activite MAUSSLONNALTE et MO VYENS de communıcalıon socıale. lextes COMN-

ciliaiıres de Vatıcan 11 presentes et commentes Dar Charles CO utryus
S} Apostolat des Editions/Lyon Parıs (46, du Four) 1967; 191

An Ausgaben und Kommentaren der Konzilstexte ist War ın deutscher Sprache
eın Mangel; trotzdem ist vorteilhaft, den lick auch er die TENzZEN
richten. Die vorliegende Ausgabe 111 Hılfe ZUT persönlichen un gemeiınsamen
KErarbeitung der 'Texte bieten. Eıne sechr fundierte Einführung bietet die wechsel-
volle Vorgeschichte des endgültigen Llextes; dann tolgt der ext selbst 1n sehr
verständlicher un: schöner Übersetzung. Der Kommentar wird ın zahlreichen
und ausführlichen Fußnoten geboten, mit vielen Quellennachweisen un Zıitation
paralleler Gedanken 1n andern päpstlichen Dokumenten. Hıerin lıegt ohl ein
Hauptvorzug der Ausgabe. Der ext des Dekretes ist durch Zwischentitel auf-
geteilt. Dem Missionsdekret wurde das Konzilsdekret über die Massenmedien
Inter mirıfica beigefügt. Der Kommentar betont besonders stark die Aufgabe der
Kirche, mittels der Massenmedien dıe Frohbotschaft den Völkern tragen.
Dıe bekannten Schwächen des lLextes werden nıcht verschwıiegen. Kurz, eın SC-
talliges Büchlein, auch ıIn Ausstattung und Format, das seinen weck erfüllen WIT:

Walpersdorf-Herzogenburg/N.-O. Dr T1Ud. Rauscher

Masson, Joseph, S. J L/’attivita miss1ONATLA della Ghıesa Genesi stOr1C0O-
dottrinale del Decreto 'Lesto latıno traduzıone italıana Esposizıone
e commen(to del Decreto Gentes Dıvınıtus, del Motu Propri0 Ecclesiae
Sanctae, Regiminı Ecclesiae Universae, CO  =) esto finale
dı 11 Clardinale Suenens (Collana Magıstero Concılıiare, dir. da
Agostino 13) Elle Dı Ci/Torino-Leumann, 1 edizione: gennal10
1967, Da edızıone: dicembre 1967 619, iıt 2200,—

MASSON, Dekan der Missiologischen Fakultät der Päpstlichen Universitat
Gregori1ana 1n Rom un! ‚Maitre de Conferences‘ der Katholischen Univer-
sıtat Löwen, sagt dem Leser Von vornhereın (5 W as unter Kommentar
versteht und Aaus welchem Greist ih: verfaßt hat Eın Konzilsdokument ist für
ıhn „nıcht 1ne gewöhnliche menschliche Abhandlung”; CS stellt vielmehr dar,
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